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      Kapitola 1


      Listopad 1817


      Rodinný salon naBoxstall Priory představoval intimní prostor uprostřed nádhery. Byl zařízený spíš pohodlně než módně adal se snadno vytopit jediným krbem, vněmž praskal oheň. Místnost obsahovala mnoho radostných vzpomínek naBoxstallovu rodinu, ale tohoto deštivého listopadového dne byla dějištěm sporu.


      Mladý muž ažena se vymrštili ze svých míst ateď stáli přímo proti sobě.


      „Když jsi tak přesvědčená, že manželství nic neznamená,“ vrčel hrabě zLangtonu, „tak se vdej.“


      „To je drzost!“ Lady Ariana Boxstallová odbratra okrok ucouvla.


      „Onic větší, než když mi nařizuješ, abych se oženil.“


      „Nic jsem ti nenařizovala, Norrisi. Vysvětlila jsem ti, proč je to nutné.“


      „Ha! Mluvíš otom, jako by to nebylo onic těžší než vybrat si nové boty.“


      Oba byli vysocí, skadeřavými jantarově zbarvenými vlasy. Jejich matka tvořila jednočlenné obecenstvo, sobavou přihlížející zkřesla ukrbu. Svět neskrýval úžas nad tím, jak mohla taková drobná dáma přivést nasvět dvě tak statné děti, ale stalo se to.


      Norris, lord Langton, byl takzvaný Korinťan – pán zapálený pro sportovní život – apři svých sto pětaosmdesáti centimetrech nato měl postavu. Proslavil se svou smělostí.


      Lady Ariana Boxstallová působila ženštěji, za což byla ráda, ale výškou se mu téměř vyrovnala. Někteří ji označovali zaAmazonku, nebo jí dokonce přezdívali Hippolyta, což hluboce nenáviděla. Její jméno bylo obdobou Eirene, řecké bohyně míru, auž si začínala říkat, že možná měla zvolit mírumilovnější přístup.


      Možná byla chyba předestřít tu záležitost bratrovi, hned jak přijel naoslavu matčiných narozenin. Úzkost se vní však hromadila už dva týdny, odchvíle, kdy šokující smrt princezny Charlotte při porodu uvrhla celý národ dosmutku. Ariana ajejí matka byly včerném aNorris měl černý nákrčník apásku narukávu. Pohřeb se konal minulou středu azvony odsvaté Ethelburgy vyzváněly vpříslušnou hodinu nacelé údolí.


      Ariana plakala pro mladou matku avšechny, kteří ji milovali. Každý si dělal starosti onástupnictví natrůn, neboť princezna byla regentovým jediným dítětem. Důvodem Arianiných bezesných nocí však bylo jiné, bližší nástupnictví. Kdyby Norris zemřel dřív, než zplodí syna, způsobilo by to katastrofu, takže se musí oženit, ato rychle.


      „Mám nápad,“ pronesl snenadálou mírností, která ji měla varovat. „Dokážeš mi, že je to snadné, ajá to udělám.“


      „Oženíš se?“ zeptala se Ariana ostražitě.


      „Jak říkám.“


      „Ale jak to mám dokázat?“


      „Půjdeš první. Jestli se vdáš dokonce roku, tak já se dokonce ledna ožením. Žen, které dychtí nosit hraběcí korunku, je dost adost.“


      Ariana, náhle bez dechu, se obrátila kmatce. „Mamá?“


      „Řeklas, že vybrat si partnera domanželství je jednoduché, má milá.“


      „Pro něj! Jak právě přiznal, může trhat nevěsty jako zralé švestky.“


      „Ale já ožádnou švestku nestojím, mamá,“ namítl Norris, „aje mi teprve třiadvacet. Pravděpodobnost mé brzké smrti je mizivá.“


      „To rozhodně doufám, můj milý.“


      Ariana se otočila kbratrovi, jemuž očividně unikal klíčový bod. „Princezna Charlotte byla odva roky mladší než ty.“


      „Nechystám se rodit.“


      „Ale zabýváš se spoustou riskantních činností.“


      „Aneutržil jsem ještě skoro ani škrábnutí.“


      „Zatím! Vzpomeň si naMerryhewovy.“


      Svraštil čelo. „Co je snimi? Lady Carsheldová zemřela při nehodě kočáru, ale bylo jí přes padesát. Starý markýz byl, no, starý. Roger Merryhew zemřel mladý, ovšem padl veválce.“


      „Zapomněls naJermyna Merryhewa!“ připomněla mu Ariana. „Pootcově smrti by se stal markýzem on, ane ten vzdálený příbuzný, co se připlížil avšechno shrábl.“


      „Moc toho keshrábnutí nebylo.“


      „Přestaň odbíhat odtématu! Jde oto, že Jermyn otálel sženěním, předpokládal, že se dožije pěkného věku, apak natáhl bačkory, protože snědl zkaženou mušli.“


      „Nemám rád mušle.“


      „Vdůsledku toho,“ pokračovala Ariana, „moje přítelkyně Hermione ztratila domov. Kdyby Jermyn udělal, co měl, aoženil se aměl syna, všechno by dobře dopadlo.“


      „Kdyby, kdyby, kdyby! Kdybych měl mladší bratry, nenatahovala bys mě naskřipec.“ Pak pohlédl znepokojeně namatku.


      „Nebuď sklíčený, můj milý. Byla bych ráda měla víc dětí, ale Bůh mi je nedopřál. Vtomhle případě musíme spoléhat najeho dobrodiní.“


      „Měly bychom spoléhat naNorrisův zdravý rozum.“


      „Pak bychom měli spoléhat natvou ochotu obětovat se pro dobrou věc.“


      Bratrův vítězoslavný úšklebek budil vArianě touhu něčím ho praštit, což nebylo nic neobvyklého. Byl mezi nimi věkový rozdíl pouhých osmnácti měsíců, ale ona byla starší aon byl muž adědic. Celý život spolu soupeřili. Pro Norrise bylo typické, že ztoho dělal otázku života asmrti.


      Matka ibratr teď hleděli nani.


      „Namně to nezáleží,“ zaprotestovala. „Nezbytného dědice můžeš zplodit jen ty, Norrisi. Opravdu sneseš představu, že by potobě nastoupil strýček Paul? Sneseš? Vyhnal by mamá zdomu apak by odvezl zBoxstallu všechno cenné, aby to probendil uhráčských stolů. Možná by našel izpůsob, jak zrušit majorát aprodat celé panství.“


      „To by bylo možná nejlepší,“ poznamenala lady Langtonová smutně. „Snesla bych, kdyby náš domov patřil někomu jinému, ale moc nerada bych ho viděla vypleněný.“


      Ariana kní spěšně usedla avzala ji donáručí. „Ani jedno ztoho se nestane, mamá. Slibuju. Stačí jen, aby se Norris oženil.“


      „Což teď záleží natobě,“ založil si její bratr paže nahrudi.


      Ariana věděla, co to znamená. Obvykle byl milý, ale dokázal být nesnesitelně tvrdohlavý. Slzy sním nepohnuly aona by je zkoušela jen velmi nerada. Namatku však dal, takže Ariana se rozhodla vyklidit jí pole. Vstala se slovy: „Nechám tě přijít krozumu,“ aodešla, jak nejdůstojněji mohla, když vočích cítila slzy strachu abeznaděje.


      Nachodbě se zastavila avysmrkala se. Jak může být bratr tak slepý? Boxstall byl překrásný aplný pokladů, ale především to byl jejich domov. Tahle část chodby vpatře tvořila galerii nad přízemní halou slesklou dřevěnou podlahou astěnami plnými obrazů, které nakoupili její předci – každý ztěch obrazů byl pro ni jako starý přítel.


      Mnohé neměly velký význam ani hodnotu, ale byl tu také jeden Poussin, jeden Rembrandt ajeden Rubens. Někdy sotcem mluvívala otom, že promění jeden či dva pokoje vgalerii, aby tam vystavili nejlepší kusy.


      Myšlenka naotce ji zavedla doknihovny, kde bývali nejraději. Norris ani matka nebyli knihomolové, takže to býval jejich zvláštní prostor. Jakmile zasebou zavřela dveře, zůstala obklopená uklidňující vůní apřítomností knih, ale také nádechem smutku, který vmístnosti přetrvával odotcovy smrti před dvěma roky.


      Odnejútlejšího mládí tu sním trávila čas azkoumala nádherný svět knih. Některé kupoval zvlášť kvůli ilustracím, které vyhovovaly dítěti, ale jak rostla, stávala se jeho opravdovou společnicí při literárních výpravách, jež tolik miloval.


      Papá nikdy neměl sebemenší touhu cestovat, avadily mu dokonce ipobyty vLondýně během zasedání parlamentu. Když však Londýn navštívil, pokaždé se vracel skočárem plným knih ocizích krajích apak se sArianou vydávali nadalší cesty.


      Nejvíc vždycky miloval díla ocizích zemích vminulosti – Řecku, Persii, Indii anaposled Egyptě. Obzvlášť si potrpěl naknihy silustracemi, nanichž byly rekonstrukce trosek včasech jejich slávy.


      „Vidíš,“ říkával jí, když spolu prohlíželi nové přírůstky. „Kdybychom odcestovali doŘecka, viděli bychom jen rozpadlé ruiny, ale tady můžeme navštívit Athény vcelé jejich nádheře.“


      Jestliže nemohl najít nakreslenou rekonstrukci, objednal ji. Některé rozvěsil zarámované podomě, ovšem jiné měl vystavené tady vezvlášť zhotovené zasklené vitríně.


      Ariana kní nyní přistoupila, aby vyměnila obrázek – rituál, který převzala pootcově smrti. Prohlédla folio, vybrala tisk Apollónova chrámu vKorintu avyměnila ho zaten, jenž byl vevitríně.


      Vypadal ten chrám někdy opravdu takhle? Odpovídalo vyobrazení kněží avyznavačů skutečnosti? Natom nezáleželo. Otci připadaly všechny zříceniny smutné askličující. Mluvil opřestavbě středověkého Boxstall Priory zmechem porostlých pozůstatků kamenných zdí, ale to byl odjakživa příliš náročný projekt. Místo toho sázel stromy, aby naně zastínil výhled.


      Smutně otáčela velkým globem, poněmž spolu cestovali, apřejela dlaní postole, nakterém si rozprostírali mapy avyznačovali nanich konkrétní trasy. Odjeho smrti neměla srdce pustit se dotoho sama. Popravdě, opustila většinu jejich společných výprav asoustředila se jen naty egyptské, neboť právě ty nejvíc uchvacovaly její představivost.


      Měli všechny dosavadní svazky Descripton de l’Égypte, sepsané francouzskými učenci, kteří doprovázeli Napoleona při jeho egyptských taženích. Otec objednal monumentální stojan, naněmž spočíval otevřený jeden zdvanácti svazků, azbývající byly zavřené pod ním. Každá kniha byla devadesát centimetrů vysoká asedmdesát centimetrů široká, ale napěchovaná nádhernými ilustracemi apopisy.


      Měly vyjít další svazky, jenže každý znich byl drahý aAriana si nebyla jistá, zda je Norris koupí. Jestli ne, koupí je ona. Věno měla značné. Zčistajasna jí došlo, že kdyby bratr zemřel bez syna, přišla by nejen odomov, ale iopřístup dotéto knihovny. Vlastně by knihovna přestala existovat.


      Až dotéto chvíle si představovala, že ztráta se bude týkat jen hraběcích domů anemovitostí. Byla smířena stím, že ktomu patří imovité věci, ale ne knihy. Tahle báječná sbírka se pošle doaukční síně arozplyne se vevětru. Description de l’Égypte padne první, protože vynese vysokou částku. Každý svazek byl vytištěn jen vomezeném nákladu jednoho tisíce výtisků.


      Sevřela rukama otevřený svazek napodstavci, jako by ho chtěla přidržet. Mohla by prohlásit tyto knihy zasvé? Kdyby řekla, že Description de l’Égypte dostala darem, mohl by to někdo popřít? Matka by ji podpořila.


      Mohla by vyhledat právní radu…


      Ne, musí udělat něco víc. Musí uchovat všechno – dům, panství, umělecká díla aobsah této knihovny – anejen pro sebe. Vše musí přežít pro budoucí generace. To znamená, že se Norris musí oženit anaplnit dětské pokoje samými chlapci.


      Nečekala odněj tak zuřivý odpor, avšak to nemohlo oslabit její odhodlání. Odešla zknihovny nahoru dosvého pokoje apustila se doplánování.


      


      „Co je to tentokrát?“ zeptala se její komorná, Ethel Burgisová, aodložila punčochu, kterou látala ukrbu.


      „Norris,“ odpověděla Ariana.


      „Aha.“


      Ethel byla spíš společnice než služka apodle toho se ioblékala. Její černé šaty byly ušité zjemného plátna anenosila zástěru ani čepeček nakudrnatých černých vlasech. Když byly sArianou vespolečnosti, hrála služebnou docela dobře, ale žily spolu už oddětství avsoukromí se chovaly jako přítelkyně asobě rovné.


      Před čtyřiadvaceti lety pokřtili Ethel vmístním kostele svaté Ethelburgy a, což bylo vefarnosti ojedinělé, dostala posvětici ijméno. Svým ostatním sedmi dětem vybrala Nellie Burgisová rozumná jména – měla samé syny, znich šest bylo ještě naživu – ale když vetřiačtyřicátém roce života konečně porodila dceru, přičítala ten zázrak světici apojmenovala dítě poní.


      Ethelburga Burgisová se okamžitě stala Ethel, chvála nebesům, ovšem ani celé jméno Ethel netrápilo. Ethel trápilo jen máloco. Všichni Burgisovi byli vysocí, akdyž se zdálo, že dvanáctiletá kuchyňská pomocná síla Ethel půjde vešlépějích zbytku rodiny, vyškolili ji jako Arianinu komornou. Teď byla odva centimetry vyšší než Ariana, což posloužilo svému účelu, takže Ariana tak nevyčnívala, abyla také statnější postavy.


      Ethel nebyla tlustá, měla ovšem podobnou stavbu těla jako její rozložití bratři, akdyby musela, zvládla by patrně istejně těžkou práci vlomu. Veskutečnosti se však naučila dovednostem komorné ataké příslušným způsobům asArianou byly důvěrné společnice. Ethel měla pramalý zájem oknihy, ale zato hodně zdravého selského rozumu, který až příliš často vyjadřovala formou přísloví arčení. „Každá bouře jednou pomine,“ prohlásila teď.


      „Tahle nepomine, protože jí to nedovolím. Musí se oženit, aby zachránil hrabství.“


      „Vy jste sním otom mluvila.“


      „Ovšemže ano!“


      „Hned jak přijel?“


      Ariana se zašklebila. „Chyba, přiznávám.“


      „Práce kvapná, málo platná.“


      „Apak měl tu drzost obrátit to proti mně!“


      „Jak to?“


      Ariana zaváhala, nechtělo se jí opakovat ten absurdní návrh nahlas, ale nikdy neměla před Ethel žádné tajnosti. „Jestli se prý vdám dokonce roku, on se ožení dokonce ledna.“


      Ethel zvedla obočí. „To by mě nenapadlo, že má tolik filipa.“


      „Není hloupý.“


      „Ne, ale člověk nemůže čekat starou hlavu namladém krku. Je naženění mladý.“


      „Já jsem vpětadvaceti podle všech neprovdatelná.“


      „Vy nejste muž,“ poznamenala Ethel.


      „Není jen muž – on je hrabě. Má povinnost plodit potomky. Jeho návrh byl úplně nesmyslný. Můj sňatek by nepomohl.“


      „To je pravda.“


      Proč nemůže Ethel sdílet její rozhořčení? Nesdílela ho nikdy. Ethel byla zosobněný klid.


      „Přijde krozumu,“ řekla Ariana.


      „Leopard nemůže změnit své skvrny.“


      „Chceš říct, že nemá rozum? Mamá ho přesvědčí.“


      „Možná.“


      Ariana její zdráhání chápala. Lady Langtonová byla hodná avlídná, ale jméno pobohyni míru měla dostat ona. Neměla ráda nevraživost vžádné podobě.


      „Potřebujete si vyjet nakoni,“ prohlásila Ethel.


      Ariana užuž něco namítla, ale Ethel měla pravdu. Čerstvý vzduch apohyb odvanou beznaděj adostanou ji dolepšího stavu kobratnému přesvědčování. Pomohlo jí dokonce už převléct se dotmavě modrého jezdeckého úboru, neboť to byla změna oproti černé. Princeznina smrt uvrhla všechny dosmutku, jenže všudypřítomná čerň jen utahovala šrouby její úzkosti.


      Ariana sešla dolů pozadním schodišti adoufala, že nenarazí nabratra. Ještě nebyla schopná sladkého přemlouvání. Pohodině se vrátila mnohem klidnější, ale také rozhodnější. Projížďka popanství jí připomněla, jak daleko by neštěstí mohlo sahat. Strýček Paul by se onic nestaral. Vybíral by nájemné akácel stromy, aby získal hotovost. Zanedbával by veškeré opravy meliorace, ohrad aživých plotů, aobzvlášť domků, kde žili zemědělští dělníci. Zanikla by podpora pro kostel, nemocné ichudobince.


      Ariana se vracela dodomu se silnějším odhodláním, avšak plánovala si nenápadnější postup. Ačkoliv by velmi ráda viděla bratra uoltáře hned zítra, může mu dopřát čas, aby se stou představou smířil. Pravda, Norris by se mohl každou chvíli zabít při nějakém divokém sportu, ale bylo to velmi nepravděpodobné. Jejím úkolem teď je zaměřit se nahledání nevěsty.


      Ariana se oblékala dočerného hedvábí kvečeři apopisovala své nové úmysly.


      Ethel poznamenala: „Mějte namysli, že celý svět truchlí poženě, která zemřela při porodu dědice. To by mohlo některé muže odradit.“


      „Úplně odradit odžen?“ zeptala se Ariana skepticky.


      „Určitě je to nutí kzamyšlení.“


      „Nemůžu naněj trochu nepřitlačit.“


      „Ne, ale jak říkáte, dejte mu čas. Tahle pochmurná nálada pomine avšichni zapomenou.“ Dokončila zapínání knoflíčků nazádech její toalety. „Jaké doplňky?“


      Arianě připadalo smutné, že by tragická smrt princezny Charlotte měla zmizet vmlze, ovšem pravděpodobně to tak bude celkově nejlepší. Prozatím poslouží jejímu cíli vypadat trochu méně pohřebně. „Jantarové korále anáramek.“


      Ethel jí zapnula trojitou řadu korálků, které úhledně spočívaly naúpatí Arianina hrdla, těsně nad mělkým výstřihem šatů. Ariana si přidala napravé zápěstí stejný náramek anavlékla krátké černé síťové rukavičky.


      Ráda nosila jantar, protože měl stejnou barvu jako její vlasy, které nepochybně patřily kjejím největším přednostem. Dokonce se isnadno upravovaly, protože byly odpřírody kadeřavé. Ne krepaté, ale příjemně, poslušně zvlněné, což se zvládalo mnohem snáz, když si je teď nechala ostříhat kramenům azkrátit kolem obličeje. Kučery načele byly vrchol módy aona je měla ibez kulmy, chválabohu.


      Ethel jí bez ptaní přinesla správný šál – dlouhý norský, svytkaným černozlatým vzorem.


      „Děkuju. Ještě nějaká rada?“


      „Mouchy se chytají líp named než naocet.“


      „To je pravda.“


      „Avaše matka má narozeniny.“


      „Nacož jsem zapomněla! Výborně. Medová sladkost pocelý večer. Musím svou mouchu aspoň přilákat.“


      


      Jídlo probíhalo docela dobře, neboť Ariana měla vúmyslu být příjemná aNorris podával očité svědectví oudálostech kolem princezniny smrti. Ariana ajejí matka dostávaly dopisy, ale uměly ocenit jeho popis toho, jak Londýn reagoval.


      „Pokud vím, klade se to zavinu princezniným lékařům,“ ozvala se Ariana, když se podával druhý chod.


      „Akrálovně.“ Norris pochvalně pozoroval nové pokrmy. Měl náramný apetyt. „Nebyla tam, jak víš.“


      „Je churavá, chudák,“ poznamenala matka, „aje jí třiasedmdesát let. Smrt její vnučky avšechno to cestování aobřady se naní musely podepsat.“


      „Máš strach, že brzy bude další pohřeb?“ zeptala se Ariana. „To budeme držet smutek věčně.“


      „Doufejme, že ne,“ nabíral si Norris zvěřinu. „Ten samý den zemřelo celé město. Divadla se zavřela avětšina obchodů taky. Obchody se zapár dní otevřely, samozřejmě, adivadla později. Ale nikdo neodkládá smutek, ani nepořádá velké společenské akce.“


      „Lidé jsou opravdu smutní,“ konstatovala Ariana.


      „Taky došlo kněkolika podivnostem,“ přidával si Norris brambory. „Minulý týden se manželka jednoho zahraničního velvyslance dostavila narecepci vbílém.“


      „Ne!“ zvolala Ariana.


      „Proč?“ ptala se matka.


      „Bílá je prý vněkterých zemích barva smutku. To by pak naše jarní plesy byly pěkně smutné záležitosti, že, se všemi těmi nadějnými slečnami vesvětlém hedvábí amušelínu?“


      Ariana málem otěch nadějných slečnách něco poznamenala, ale podařilo se jí to potlačit. Místo toho pronesla: „Řekla bych, že vAlmacku jsi nebyl už léta.“


      „Panebože, to ne. Je tam pěkná nuda. Můj styl je spíš Cribbova tělocvična.“


      „Box?“ podotkla matka.


      „Všechno možné, mamá. Našince to udržuje veformě. Cribb to vždycky říká každému, kdo si nabije hubu.“


      „Nevyjadřuj se vulgárně, můj milý.“


      „Omlouvám se, mamá.“


      „Anezamlouvá se mi představa, že tě někdo napadá.“


      „Je to všechno vdobrém, jenom zábava.“ Norris zaletěl pohledem kArianě. „Vůbec to není nebezpečné.“


      Jak to může brát takhle nalehkou váhu? Ariana si připomínala, že musí zachovat klid. „Co si počneš vLondýně, když je všude tak pochmurno?“

    


    


    Konec ukázky
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